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    Antes de Comenzar a leer este Poemario




    Este Poemario está basado en vocablos, antiguos o actuales, de las distintas Comunidades Autónomas de España.




    No pretende de ninguna forma ser exhaustivo de cada Comunidad, ya que el vocabulario de palabras, puede repetirse en muchos lugares.




    Tampoco pretende ajustarse a lo más esencial, literal o histórico de cada lugar. No es el objetivo buscado y cada cual puede interpretarlo a su manera.




    Se ha realizado una labor de investigación de palabras típicas, problemas sociales, música y gastronomía de cada sitio y entresacado las palabras o frases, que a la autora le han parecido más adecuadas, poéticas o interesantes para que la musa, le ayudara a plasmar los poemas que se ofrecen.




    No hay otra pretensión por lo que se ruega al lector, no busque más allá y disculpe, si en la Comunidad que repara no encuentra lo que para él, ella, es prioritario.




    El libro trata solamente de jugar a hacer poesía con palabras al azar, encontradas en esos vocabularios y mostrárselas al lector para hacerle pasar un rato lo más grato e interesante posible.




    Los poemas se muestran por duplicado, con el vocabulario típico de cada Comunidad y su traducción en castellano.




    Al final del libro podréis ver el significado de cada vocablo.




    Espero haberlo logrado y que os guste.




    Lola Deán Guelbenzu
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    PRÓLOGO:


    A manera de prólogo




    Ha traído al foro lírico, esa plaza donde tantas variantes y modos existen, un libro de esos que son una aventura a medio camino entre la antropología y el folclorismo, la filología y la poesía. Una tarea inmensa, pautada y considerada, deletreada, donde las voces particulares de cada región o autonomía se recuperan en el poema un tanto a la manera de Luis Chamizo en el Miajón de los castúos o en el de cualquier uso. En esas lenguas del uso dialectal o local reales o inventadas. Miguel de Unamuno, recordó a Jon Juaristi inventó una pretendida lengua bilbaína, ni eusquera era ni castellano para que la burguesía se distinguiera del aluvión de inmigrantes que llegaron a Bilbao a fines del XIX. No, no es en esa, sino en las reales, las utilizadas en su investigación lírica por la autora. Así se emplea Lola Deán Guelbenzu en esta magna tarea, pues se ha empleado a fondo en esa recuperación de un mundo léxico desde el poema, que atañe a toda la geografía de España. Desde los Pirineos a Cádiz y desde Vigo a Barcelona y de las marismas de Huelva a San Sebastián, que es la tierra de la autora. Una ingente tarea en la que se ha sumergido hasta el fondo donde existen pensamientos loables, ideas, profundidad y también divertimento, gracia en el querer decir. Sí, poesía directa y clara, costumbrista y con oficio en ello, amiga del lector, inusual. Un centón de estampas y aventuras léxicas que construyen un proyecto unitario y realizado fuera de los cauces más habituales de la poesía de estos años. Y lo ha hecho sin monocordia en ese saber jugar o conjugar en primera declinación claridad y oscuridad, o el léxico que desconocemos y local con el buen sentido. Loa Deán quiere contar y cantar desde ahí, pero también desde un idiolecto lírico propio, y sin duda así se lo sabrán reconocer quienes se acerquen a este poemario, pues tal y como hemos adelantado, la labor ha sido ingente en esa aventura de volver sobre los usos dialectales regionales y llevarlos al poema.




    Felicitamos pues a la autora como merece por tanta investigación y poesía. Una escritora a la que ya conocíamos de algunas lecturas, y que nos sorprende ahora con este trabajo de lexicógrafa lírica, florilegios y esfuerzo, que sin duda se verá recompensada con el premio que merece, es decir, buenos lectores.




    Rafael Morales Barba
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